DISCURSO DE MRS. BUSH EN LA CONFERENCIA GENERAL DE UNESCO 

EN PARIS
Traducido al español y al portugués por firmantes del Pronunciamiento Latinoamericano por una Educación para Todos y miembros de Comunidad E-ducativa. 
Original en inglés en el sitio web de UNESCO: http://portal.unesco.org/en/ev.php@URL_ID=15739&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.\html
ESPAÑOL

LA PRIMERA DAMA DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA MARCA EL RETORNO DE ESTADOS UNIDOS A LA UNESCO CON UNA EXPOSICION EN LA CONFERENCIA GENERAL DE LA UNESCO (Paris, 29 septiembre 2003)

París, 29 de septiembre 2003- "Izamos nuestra bandera para unirnos a las 189 banderas de Estados Miembros de UNESCO, en la búsqueda de lo mejor de nuestras esperanzas para la libertad, la dignidad y la paz" dijo la Sra. Laura Bush, primera dama de Estados Unidos, cuando la bandera de su país era izada esta tarde en el local de la UNESCO, en París.

Al presentarla minutos antes, el Director General de la UNESCO, Koïchiro Matsuura , dijo: "Hoy una nueva nación se suma a nuestro esfuerzo, trayendo consigo vastos recursos intelectuales y culturales, junto con alianza y buena voluntad. Una gran nación, tan diversa, que cada uno de nosotros puede verse reflejado en ella. América es un espejo para el mundo. Esta nación, miembro fundador de UNESCO, regresa ahora con energía, talento y creatividad para trabajar con nosotros en pos de nuestras metas comunes: educación para todos, preservar la cultura, compartir ampliamente los beneficios del progreso científico".

 

Los Estados Unidos se retiró de UNESCO en 1984 mencionando preocupación en torno a problemas de gestión de la organización.
 

Al dirigirse antes, durante la tarde, a los delegados que asisten a la 32º Sesión de la Conferencia General de UNESCO, la Sra. Bush dijo: "Creemos en el trabajo con las naciones del mundo para promover los valores que comparte la gente en todo el mundo. Tenemos mucho que ofrecer y mucho que aprender y, dados los muchos retos de nuestro mundo actual, nuestro trabajo es más urgente y más importante que nunca en la historia de UNESCO. 
“Hemos aprendido que ninguna nación es inmune” al terrorismo, dijo la Sra. Bush. “Mi propio país fue el blanco en aquella terrible mañana de septiembre, dos años atrás. Desde ese día, actos de terror han cobrado vidas inocentes en Yakarta, Pakistán y Riad. Y el mes pasado, los terroristas atacaron el propio símbolo del mundo civilizado, la oficina central de las Naciones Unidas en Bagdad, matando a personas que habían venido a prestar ayuda humanitaria y esperanza al pueblo de Irak."

"Como ex maestra y bibliotecaria", dijo la Sra. Bush, "creo que la educación es nuestra más urgente prioridad, y debería ser la primera prioridad en nuestro tiempo y recursos”. “La educación – agregó - "es un derecho con el que nace todo ser humano- todos los hijos e hijas del mundo."

La Sra. Bush, quien fuera designada a inicios de este año como Embajadora honoraria de las Naciones Unidas para la Década de Alfabetización (2003- 2012) por el Director General, puntualizó que hay cuatro áreas clave que requieren atención urgente:
· ALFABETIZACION: hay cerca de 900 millones de adultos analfabetos y dos tercios de ellos son mujeres. "Para evitar otra generación de adultos analfabetos, debemos hacer un compromiso firme con la educación primaria para todos los niños, especialmente las niñas." La Sra. Bush alabó la iniciativa de UNESCO Educación para Todos, la cual “refleja las metas de la iniciativa de mi marido "Ningún niño debe ser dejado al margen", iniciativa que fue tratada en el Congreso estadounidense hace dos años. Nuestra estrecha colaboración con estas iniciativas educativas nos ayudará a ambos, la UNESCO y los Estados Unidos, a lograr nuestras metas. Juntos, podemos brindar aprendizaje y alfabetización a los niños de todo el mundo, construyendo así los mejores cimientos para la libertad y la paz." Uno de los lugares donde está ocurriendo esta transformación es Afganistán, dijo la Sra. Bush. "Cerca de 4 millones de niños están en la escuela, incluyendo a un millón de niñas", cuando hace tres años el 92% de las niñas no podía asistir a la escuela por el Taliban". La Sra. Bush anunció que el Gobierno de EEUU está trabajando para reestablecer el Colegio Americano en Kabul, a partir del próximo otoño, así como en el desarrollo de un instituto de capacitación docente. 


· CALIDAD EDUCATIVA, la cual fue definida por la Sra. Bush como "una educación basada en la verdad y en la tolerancia". Teniendo como referencia el trabajo realizado en los Balcanes e Irak, la Sra. Bush alabó a UNESCO por su "maravilloso trabajo en esta área." 

· EDUCACION POST-CONFLICTO. Esta tiene que ver con la reconstrucción de los sistemas educativos en países afectados por la guerra y por conflictos civiles. "UNESCO ha hecho un trabajo valioso en la reconstrucción de la educación en Uganda, Sierra Leona y Liberia y vuestra colaboración puede ayudar al futuro de los niños de Afganistán e Irak. […]  Un Irak pacífico y estable en el corazón del Medio Oriente, puede ser un poderoso faro para la libertad - un ejemplo de esperanza - en esa región vital. […]  Más del 80% de las escuelas primarias y secundarias de Irak y todas menos dos universidades se han reabierto. […]  El mes próximo", agregó, "cinco millones de estudiantes van a recibir libros de textos libres de propaganda Ba'athist gracias al programa de UNESCO que revisa los libros de texto y elimina de ellos el lenguaje del odio y la división". 


· EDUCACION PARA EL HIV/ SIDA. "Estoy orgullosa de que el Presidente Bush haya hecho un compromiso masivo de U$S 15 billones, para combatir esta crisis humanitaria. Este es el compromiso histórico más grande de fondos para una iniciativa de salud pública internacional aplicada a una enfermedad específica. Estoy muy orgullosa del liderazgo de mi esposo para ayudar a los niños del mundo. En colaboración con UNESCO, los Estados Unidos trabajarán para construir más centros de atención y educación para aquellos afectados por el HIV y el SIDA”.

"Estimados delegados”, concluyó la Sra. Bush, "nos desafío a todos nosotros a trabajar juntos para hacer de ésta una Década de Alfabetización y de éste un Siglo de Libertad. Alfabetización y Libertad son aliados naturales, y son la misión central de la UNESCO. Delante de nosotros tenemos oportunidades y obligaciones. Debemos educar a todas las personas en lectura, en escritura y en sus derechos humanos básicos. Debemos preservar el patrimonio cultural de nuestro pasado e iluminar un futuro de avance y descubrimiento científico, con ética cuidadosa y con reverencia por la dignidad de la vida".
	 

	* Traducido al español por Alejandra Martinetto, firmante del Pronunciamiento Latinoamericano por una Educación para Todos y miembro de Comunidad E-ducativa. 
 
*************

PORTUGUEIS

A PRIMEIRA DAMA DOS ESTADOS UNIDOS DA AMÉRICA MARCA A VOLTA DOS ESTADOS UNIDOS  À UNESCO COM UM DISCURSO DURANTE A CONFERENCIA GERAL DA UNESCO.

Paris, 29 de setembro 2003- "Hasteamos nossa bandeira para nos unirmos às 189 bandeiras dos Estados membros da Unesco, em busca do melhor de nossas esperanças para a liberdade, a dignidade e a paz", disse a Sra. Laura Bush, primeira dama dos Estados Unidos, no momento em que a bandeira de seu país era  hasteada essa tarde, no prédio da Unesco em Paris. Ao apresentá-la , minutos antes, o Diretor Geral da Unesco, Koichiro Matsuura, disse : "Hoje uma nova nação soma-se ao nosso esforço, trazendo vastos recursos intelectuais e culturais consigo, com companheirismo  e bons augúrios. Uma nação tão grande, com tanta diversidade, que cada um de nós pode  enxergar-se nela : a América sustém o espelho do mundo . Essa nação, membro fundador da Unesco, está voltando com energia, talento e criatividade , para trabalhar conosco em nossas metas comuns : educação para todos, preservação da cultura, ampla redistribuição dos  benefícios do progresso da ciência".

 

Os Estados Unidos se distanciaram da UNESCO en 1984 , mencionando  preocupação com a gestão da UNESCO.

 

Ao dirigir- se no início da tarde aos delegados da 32º Sessão da Conferência Geral da UNESCO, a Sra. Bush disse: "Acreditamos no  trabalho com as nações do mundo para promover os valores compartilhados pelas pessoas  em todo o mundo."
"Temos muito que oferecer e muito que aprender - e  dados os muitos desafios  em presença no mundo de hoje, nosso trabalho é mais prioritário e mais importante que em outros tempos da história da UNESCO.”

"Aprendemos que nenhuma nação  está imune ao terrorismo”, dise a Sra Bush. “Meu proprio país foi o alvo  naquela manhã de setembro, dois anos atrás. Desde esse día, atos de terror tem roubado vidas de inocentes em Jacarta, Paquistão e Riad. E  no mês passado, os terroristas atacaram  o proprio símbolo do mundo civilizado,  o escritório central das Nações Unidas en Bagdá, matando pessoas que ali estavam para prestar ajuda humanitária  e trazer esperança à gente do Iraque".
"Como ex professora e bibliotecaria", disse  a Sra Bush, "creio que a educação  é nossa mais urgente prioridade, e deveria ser a prioridade um de nosso tempo e recursos. A educação", acrescentou, "é o direito natural de todo ser humano- de todos os filhos e todas as  filhas do mundo".
A  Sra. Bush, que no início  do ano foi designada como Embaixadora honoraria das Nações Unidas para a Década da Alfabetización (2003- 2012) pelo Diretor General da UNESCO,  pontuou  que há quatro áreas chave que requerem atenção urgente.

· Alfabetização : cerca de 900 milhões de adultos são analfabetos ainda hoje, dois terços deles, mulheres. "Para prevenir outra geração de adultos analfabetos, devemos nos comprometer mais com a educação primária para todas as crianças , especialmente as meninas ."  A Sra. Bush louvou a iniciativa da UNESCO Educação para Todos, que reflete a meta de seu marido: "Nenhuma criança deve ser deixada fora da escola", iniciativa  da qual se tratou no Congresso dos USA dois anos atrás <...> "Nossa colaboração estreita com essas iniciativas educacionais nos ajudará a ambos, Estados Unidos e Unesco, a alcançar nossas metas. Juntos, podemos oferecer aprendizagem e alfabetização  às crianças do mundo inteiro- construindo a melhor base possível para a liberdade e a paz”. Um dos lugares em que essa transformação está ocorendo é o Afganistão, disse a Sra. Bush. “Cerca de 4 milhões de crianças estão na escola, incluindo um milhão de meninas, quando há três anos atrás, 92% não podiam ir à escola devido ao Taliban ". A Sra. Bush anunciou que o governo dos E.U. estava trabalhando para reabrir a Escola Americana em Kabul a partir do próximo outono, e também no desenvolvimento de um instituto de formação docente. 


· Qualidade da educação -  é definida pela  Sra Bush como "uma educação baseada na verdade e na tolerância". Citando o trabalho realizado nos Balcãs e Iraque, a Sra. Bush louvou a UNESCO "por seu maravilhoso trabalho na área." 

· Educação pós- conflito. Tem a ver com a reconstrução de sistemas educativos em países afetados pela guerra e conflitos civis. "A UNESCO tem  feito um trabalho valioso na reconstrução da educação em Uganda, Serra Leoa e Liberia e  sua colaboração pode ajudar o futuro das crianças do Afeganistão e do Iraque. <...> A presença de um Iraque pacificado e estável no coração do Oriente Medio, pode ser um poderoso farol para a liberdade - um exemplo de esperança - naquela região vital. <...> Mais de 80% das escolas primárias e secundárias do Iraque  e todas as universidades , menos duas, estarão reabertas<...> no próximo mês", acrescentou. "Cinco milhões de estudantes vão  receber seus livros didáticos sem propaganda do Ba'ath graças ao programa da UNESCO que revisa os livros - texto e  elimina a linguagem do ódio  e da divisão". 


· Educação para o HIV/ SIDA. "Estou orgulhosa de que o Presidente Bush tenha  feito um comprometimento massivo de U$S 15 bilhões, para enfrentar essa crise humanitária. Este é o maior comprometimento de fundos da história, para uma iniciativa de saúde pública intenacional em uma enfermidade específica - e estou muito orgulhosa da liderança de meu marido para ajudar as crianças do mundo. Em colaboração com a UNESCO, os EU trabalharão para eliminar o HIV-SIDA.

"Meus companheiros delegados,"concluiu a Sra. Bush, "nos desafío a todos a trabalharmos juntos para fazer realudade esta Década de Alfabetização e este Século de Liberdade. Alfabetização e Liberdade são aliados  naturais, e representam a missão central da UNESCO. Diante de nós, temos oportunidades e obrigações. Devemos educar a cada pessoa - en leitura, en escrita  e nos direitos humanos básicos. Devemos preservar o patrimônio  cultural de nossos ancestrais, e iluminar um futuro de avanços e descobertas científicos, com um cuidado ético e com reverência a uma vida digna".
Traduzido por Madza Ednir, Attico Chassot e Katia Siqueira de Freitas, firmantes do Pronunciamiento Latinoamericano por una Educação para Todos e membros da Comunidad E-ducativa. 

**************

ENGLISH 

THE FIRST LADY OF THE UNITED STATES OF AMERICA MARKS THE U.S. RETURN TO UNESCO WITH AN ADDRESS TO THE GENERAL CONFERENCE

Paris, September 29 – “We raise our flag to join the flags of 189 UNESCO Member
States in seeking the very best of our human hopes for liberty, dignity and
peace,” said Mrs Laura Bush, First Lady of the United States of America, as the
flag of her country was raised this afternoon on the grounds of the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization in Paris.

Introducing her moments before, UNESCO Director-General Koïchiro Matsuura said: “Today a new nation joins forces with us, bringing vast intellectual and
cultural resources along with partnership and good will. A great nation so
diverse that each of us can see himself in it; America holds up a mirror to the
world. This nation, a founding member of UNESCO, is now returning with energy,
talent and creativity to work with us towards our common goals; education for
all, cultural preservation, sharing widely the benefits of scientific progress.”

The United States withdrew from UNESCO in 1984 citing concerns over
mismanagement.

Addressing earlier this afternoon the delegates attending the 32nd Session of
UNESCO’s General Conference, Mrs Bush said that “We believe in working with the nations of the world to promote values shared by people throughout the world.”

“We have much to offer and we have much to learn (and) given the many challenges in our world today, our work is more urgent and more important than at any time in UNESCO's history.”

“No nation, we have learned, is immune,” from terrorism, said Mrs Bush. “My own
country was a target on a terrible September morning two years ago. Since that
day, acts of terror have robbed innocents of their lives in Jakarta, Pakistan
and Riyadh. And last month, terrorists attacked the very symbol of the civilized
world, striking the United Nations headquarters in Baghdad; killing those who
had come to deliver humanitarian help and hope to the people of Iraq.”

“As a former public school teacher and librarian,” said Mrs Bush “I believe
education is our most urgent priority, and should have the first and highest
call on our time and our resources.” Education, she added, “is the birthright of
every human being – all the world's sons and all the world’s daughters.”

Mrs Bush - who earlier this year was designated UNESCO Honorary Ambassador for the UN Literacy Decade (2003-2012) by the Director-General - then focussed on four key areas requiring urgent attention.
LITERACY. Nearly 900 million adults are illiterate today, two thirds of them
women. “To prevent another generation of adult illiteracy, we must make a major
commitment to primary education for all children, especially girls.” Mrs Bush
praised UNESCO's Education For All initiative which “closely mirrors the goals
of my husband's ‘No child left behind’ initiative which was passed by the United
States Congress two years ago […] Our close collaboration on these education
initiatives will help both the United States and UNESCO achieve our goals.
Together, we can bring learning and literacy to children across the world –
building the best possible foundation for freedom and peace.” One of the places
where this transformation is taking place is Afghanistan, said Mrs Bush. “Nearly
four million children are in school – including one million girls” where three
years ago 92 percent of girls were not allowed to attend school because of the
Taleban. Mrs Bush announced that the United States Government was working to
re-establish the American School in Kabul beginning next fall and towards the
development of a teacher training institute.

QUALITY EDUCATION – which Mrs Bush defined as “education based on truth and tolerance”. Pointing to work that has been conducted in the Balkans and in Iraq, Mrs Bush praised UNESCO for its “wonderful work in this area”.

POST-CONFLICT EDUCATION. This concerns the reconstruction of education systems in countries affected by war and civil strife. “UNESCO has done valuable work rebuilding education in Uganda, Sierra Leone and Liberia and your collaboration can help change the future children in Afghanistan and Iraq […] The presence of a peaceful, stable Iraq in the heart of the Middle East will be a powerful beacon for freedom – an example of hope – in that vital region. […] More than 80 percent of Iraq's primary and secondary schools and all but two universities have now reopened […] Next month,” she added “five million students will receive their own text books free of Ba'athist propaganda thanks to a UNESCO programme that reviews text books and removes language of hate and division.”

HIV/AIDS EDUCATION. “I'm proud that President Bush has made a massive commitment – US$15 billion – to fight this humanitarian crisis. This is the largest single commitment of funds in history for an international public health initiative on
a specific disease – and I'm very proud of my husband's leadership to help the
children of the world. In collaboration with UNESCO, the United States will work
to build more centres of care and education for those afflicted with HIV and
AIDS.”
“My fellow delegates" Mrs Bush concluded, " I challenge us all to work together
to make this a Decade of Literacy and a Century of Liberty. Literacy and Liberty
are natural allies, and they are the core mission of UNESCO. Before us are both
opportunities and obligations. We must educate every person – in reading,
writing and their basic human rights. We must preserve the cultural heritage of
our past, and illuminate a future of scientific advance and discovery with
careful ethics and a reverence for the dignity of life.”
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